
Sicherheitshinweis  •  Safety warning  
Avertissement  •  Precauzioni 
Medidas de seguridad

Öffnen Sie die Verschlussklammer nicht durch Aufbiegen oder durch zu große 
Kraftanwendung.

Do not use a rotational move ment or apply excessive force to open the clip, as 
this may result in loss or breakage. 

Ne pas soulever le clip et ne pas appliquer de forces excessives pour ouvrir la 
barrette. 

Non effettuate movimenti rotatori e non applicate forze eccessive ad evitare 
danni o rotture della clip. 

No aplicar fuerzas rota cionales o exceso de fuerza al tratar de abrir el clip ya 
que puede romperse o despegar el bracket. 

Ligation made easy ... 

 bracket system
Quick bracket and molar bracket. 
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Bonarch Supply Canada Ltd.
Note
Also available in .022 Slot



Bogen sorgfältig im Slotgrund halten bevor die Klammer geschlossen wird
Hold archwire fi rmly down in the slot before closing the clip
Poussez l‘arc vers la base de la gorge avant de fermer le clip
Empujar el arco en el slot antes de cerrar el clip
Tenere il arco all' interno dello slot prima di chiudere il clip

www.forestadent.com

Bernhard Förster GmbH 

Westliche Karl-Friedrich-Straße 151 
75172 Pforzheim · Germany
Tel. + 49 72 31 459-0 · Fax + 49 7231 459-102 
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Kleber sparsam dosieren, Bracket an der gingivalen Kante ansetzen 
Apply adhesive economically, contact tooth at the gingival aspect fi rst 
Appliquer la colle sans excès, placer le bracket d'abord du côté gingival 
Aplique el adhesivo de forma no excesiva, posicione el bracket en la parte gingival 
Applicare poco adesivo, incollare il bracket dalla zona gengivale

Öffnen und Schließen der Klammer – 2 Optionen 
Opening and closing of the bracket – 2 options 
Ouverture et fermeture du bracket – 2 options 
Apertura e chiusura del bracket – 2 opziones 
Apertura y cierre del bracket – 2 opciones

Quick-Komfortsonde  •  Quick-Director  •  Sondes Quick  •  Sonda-Quick  •  Sonda Quick 
Order-No  501-1841
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